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L’ESSENZA
Secondo alcuni, il tutto supererebbe largamente 
somma delle parti. Tesi dalle conseguenze vertiginose, 
se pensiamo alla vita di una giovane coppia quando 
decide che è giunto il tempo di mettere insieme il 
passato e il presente, il presente e il futuro. 
Come sarà la loro casa, quali le nuove scelte in 
comune? Comprimere il tempo, comprimere lo spazio.
Senza scordare che solo quello della mente, con tutti i 
ricordi, i sogni, le aspettative, è privo di limiti…

THE ESSENCE
According to some, everything is 
much more than the sum of its 
parts. A hypothesis of dizzying 
consequences if we think about 
the life of a young couple when 
they decide that it is time to bring 
together the past and the present, 
the present and the future. What 
will their house be like, what joint 
decisions will they make? Compress 
time, compress space. Without 
forgetting that only the mind, with 
all of its memories, dreams and 
aspirations, is free of limits… 

DAS WESEN
Einigen Personen zufolge ist das 
Alles weit mehr als die Summe der 
Teile. Eine These mit Schwindel 
erregenden Folgen, denken wir an 
das Leben eines jungen Paares, 
wenn es sich entschließt, dass die 
Zeit gekommen ist, Vergangenheit 
und Gegenwart, Gegenwart und 
Zukunft zusammen zu legen. Wie 
wird ihre Wohnung aussehen, welche 
Sachen werden sie zusammen 
auswählen? Zeit komprimieren, 
Raum komprimieren. Ohne zu 
vergessen, dass nur der des Geistes 
mit allen Erinnerungen, Träumen 
und Erwartungen grenzenlos ist…

L’ESSENCE
Selon certains, le tout dépasserait 
largement la somme des parties. 
Une thèse aux conséquences 
vertigineuses, si nous pensons à la 
vie d’un jeune couple, lorsque celui-
ci décide qu’il est temps de réunir le 
passé et le présent, le présent et le 
futur. Comment sera leur maison ? 
Quels seront les nouveaux choix en 
commun ? Comprimer le temps, 
comprimer l’espace. Sans oublier 
que seul celui de l’esprit, avec tous 
les souvenirs, les rêves, les attentes, 
est sans limites…»
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Junior rappresenta l’evoluzione della 
cabina doccia mediante la focalizzazione 
sugli elementi costitutivi essenziali: anta 
battente, anta pieghevole e lato fisso. 
Rigorosa linearità formale, estrema 
funzionalità di ogni particolare, 
semplicità di installazione e 
performance eccezionali sono 
i principali valori di riferimento di 
Junior: l’essenzialità come progetto. 

Junior représente l’évolution de la 
cabine de douche en se focalisant sur 
les éléments constitutifs essentiels : 
porte à battant, porte pliante et côté 
fixe. Linéarité rigoureuse des formes, 
fonctionnalité extrême de chaque détail, 
facilité d’installation et performances 
exceptionnelles, telles sont les 
principales valeurs de référence de 
Junior : l’essentialité comme projet. 

Junior is the evolution of the shower 
enclosure through a new focus on the 
essential components: a hinged door, a 
folding door and a fixed side. A rigorous 
linear form, the extreme functionality 
of each detail, simple installation 
and exceptional performance are the 
main reference values of the Junior: 
essentiality as a project. 

Die Junior ist eine Weiterentwicklung 
der Duschkabine, wobei der Fokus 
auf die wesentlichen Elemente gelegt 
wurde: Drehtür, Falttür und feste 
Seite. Schlichte und lineare Formen, 
hohe Funktionalität der einzelnen 
Bestandteile, einfache Installation und 
außerordentliche Leistungen sind die 
wichtigsten Merkmale der Junior. Ein 
Entwurf, der durch Essentialität besticht.
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